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Refer to the ultrasound system user manual for important probe care and cleaning
instructions.

BwxTe pbkoBoACTBOTO 3a paboTa Ha ynTpasBykoBaTa CMCTEMA OTHOCHO BaXHU
WHCTPYKUWU 3a noaapbXKa U NoYncTBaHe Ha coHpaTa.

FSEBRKAGRAPTM, TRIEBNE R LEPEEATENESER.
HEEXRBBEAGRAPFM BEEENGRREMAZENE RS ERRMAER.
U korisni¢kom priruéniku ultrazvu¢nog sustava potrazite vazne upute za
odrzavanje i ¢iS¢enje sondi.

Dlezité navody pro o$etovani a iStni ultrazvukovych hlav naleznete

Vv provoznim navodu vaseho ultrazvukového pistroje.

Brugsanvisningen til ultralydsscanneren indeholder vigtige
oplysninger rengering og vedligeholdelse af sonden.

Sondi olulisi hooldus- ja puhastusjuhiseid vaadake
ultrahelististeemi kasutusjuhendist.

Katso tarkempia ohjeita sondin puhdistamisesta ja huollosta
ultraaénilaitteen kayttohjeesta.

Se reporter au manuel de I'utilisateur de I'échographe pour des
instructions concernant la maintenance et le nettoyage de la sonde.

Wichtige Hinweise zur Pflege und Reinigung von Schallképfen

finden Sie in der Gebrauchsanweisung lhres Ultraschallgerats.
Avarpégate 0To EYXEIPIDIO XPAOTN TNG GUCKEUNG UTTEPAXWV YIa TIG
0dnYieg OXETIKG PE TOV KABaPIoPO Kal TV GUVTHPNGON TNG KEPAARG TOU KABETHPA.
A sugarfejek karbantartasara és tisztitasara vonatkozo fontos
utasitasok az ultrahangos készulék hasznalati utmutatdjaban talalhatok.
Fyrir upplysingar um mikilveega umhirdu og hreinsun kannans

visast til notandahandbokar uthljodskerfisins.

Per le istruzioni relative alla manutenzione e pulizia delle sonde

fare riferimento al manuale per I'utente del sistema ultrasuoni.

Baknusi BkasiBku LLOAO AOMMAAY 3@ 30HAOM Ta Or0 OYULLIEHHS
3Haxo4ATbCS Y NOCIBHMKY KOPUCTYBaya ynsTpasByKkoBOT CUCTEMMU.
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lepazistieties ar svarigiem noradijumiem par zonzu kop$anu un tirisanu
ultraskanas sistémas lietotaja rokasgramata.

svarbls zondo priezidros ir valymo nurodymai pateikti ultragarso
irenginio naudotojo vadove.

Raadpleeg de gebruikershandleiding van de echograaf voor belangrijke
instructies in verband met het onderhoud en de reiniging van de sonde.

Se ultralydsystemets brukerhandbok for viktige instruksjoner om
vedlikehold og rengjaring av sonden.

W instrukcji uzytkownika systemu u Iltradzwigkowego znajdujg
sie wazne instrukcje dotyczace $rodkéw ostroznosci oraz czyszczenia sondy.

Consultar o Manual do Usuario do sistema de ultra-sonografia para
obter as instrugdes importantes relativas a manutencéo e limpeza do transdutor.

Consultati manualul de utilizare a ecografului pentru instructiuni
referitoare la ingrijirea si curatarea sondei.

MHCprKLLVII/I no yxoAay 3a AaT4YUKOM U ero YUCTKe CM. B PyKOBOACTBE

no aKcnnyaTauMn ynbTpas3ByKoBOro annapara.

Pogledajte uputstvo za upotrebu ultrazvuénog sistema radi vaznih
uputstva o probnom ispitivanju i ¢is¢enju.

Délezité informacie o manipulacii so sondou a pokyny na Cistenie

si precitajte v navode na pouzivanie ultrazvukového systému.

Pomembna navodila za vzdrzevanje in ¢iS¢enje si oglejte v uporabniSkem
priroéniku za ultrazvoéni sistem.

Consultar el Manual del Operador del sistema de ultrasonido para obtener

las instrucciones importantes relativas al mantenimiento y limpieza de la sonda.

Viktiga instruktioner om skotsel och rengéring av sonden
finns i ultraljudssystemets anvandarhandbok.

Sondanin bakim ve temizleme talimatlari igin ultrason sistemi
kullanici elkitabina bakiniz.

The expected service life of an ultrasound probe is 5 years (G3S: 7 years),
provided the user follows the maintenance and care instructions on this card and
in the user manual.

OyakBaHaTa NPOALMKUTENHOCT Ha EKCNNoaTaLuus Ha ynTpassykosaTa coHaa e
5 roaunm (G3S: 7 roguHm), Npu ycrioeue, Ye NoTpebutensT cnassa MHCTpyKUMUTE
3a noaApbXKa 1 06CnyxBaHe B Ta3u kapTa U B PbKOBOACTBOTO 3a noTpebutens
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Ogekivani radni vijek ultrazvuéne sonde je 5 godina (G3S: 7 godina),
pod uvjetom da korisnik slijedi upute o odrZavanju dane na ovoj
kartici i u korisniekom prirueniku.

Poedpok | 4dang doba Zivotnosti ultrazvukové sondy je pit let
(u G3s sedm let), a to v poipadi, Ze uZivatel dodrZuje pokyny pro
udrzbu a péei uvedené na této karti a v navodu k pouZitf.

Den forventede levetid for en ultralydsprobe er 5 ar (G3S: 7 é&r),
forudsat at brugeren folger vedligeholdelses— og plejeinstruktionerne
pa dette kort og i brugermanuelen.

La vida atil prevista de una sonda ecogréafica es de 5 afios (G3s: 7 afios),
siempre y cuando el usuario siga las instrucciones de mantenimiento y
cuidados que figuran en esta ficha y en el manual del usuario.

Ultradanianturin kayttoikd on 5 vuotta (G3S: 7 vuotta) edellyttéen,
ettd kdyttaja noudattaa tédssa ohjeessa ja kayttooppaassa annettuja
huolto- ja hoito-ohjeita.

La durée de vie normale d une sonde échographique est de 5 ans
(7 ans pour G3S), a condition que les instructions d'entretien et de
maintenance de cette fiche et du manuel de |'utilisateur soient suivies.

Die erwartete Lebensdauer einer Ultraschallsonde betragt 5 Jahre
(G3S: 7 Jahre), vorausgesetzt, dass der Bediener die Wartungs— und
Pflegeanweisungen auf dieser Karte und in der Bedienungsanleitung befolgt.

H avapevopevn didpkela (g evOg KABETAPA UTTEPRXWY gival 5 xpovia
(G35: 7 xpovia), ue TNV TPoUTOOeoN 6T 0 XPrOTNG aKoAouBEi TIG 0dnyieg ouvTrpnong
Kal povTidag TTou TrepIAaPBAvOVTal O€ aQUTHV TNV KAPTEAX KOl OTO EYXEIPIDIO XPONG.

Az ultrahangszonda vérhato élettartama 5 év (G3S: 7 év), amennyiben a felhasznalé
betartja a jelen lapon és a hasznalati Gtmutatoban szerepld, a karbantartasra és
gondozasra vonatkozé utasitasokat.

La durata di vita prevista di una sonda ecografica & 5 anni, (G3S: 7 anni),
sempre che |'utilizzatore segua le istruzioni di cura e manutenzione
contenute in questa scheda e nel manuale utente.
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Ultraskanas zondes sagaidamais darba muzs ir 5 gadi(G3S: 7 gadi), ar noteikumu,
ka lietotajs ievéro $aja karté un lietotaja rokasgramata dotos apkopes un kop$anas
noradijumus.

Numatyta ultragarsinio zondo eksploatacijos trukmé yra 5 metai (G3S: 7 metai), jei
naudotojas laikosi priezidros instrukciju, pateikty Sioje korteléje bei naudotojo vadove.

De verwachte levensduur van een ultrasone sonde is 5 jaar (GS3: 7 jaar),
op voorwaarde dat de gebruiker de instructies voor onderhoud en zorg op
deze kaart en in de gebruikershandleiding naleeft.

Den forventede levetiden til en ultralydsonde er 5 &r (G3S: 7 &r) forutsatt
at brukeren felger vedlikeholds— og ettersynsanvisningene pa dette kortet
og i brukerhandboken.

Spodziewany okres eksploatacyjny sondy ultrasonograficznej wynosi 5 lat
(G3S: 7 lat) pod warunkiem przestrzegania zasad konserwacji i czyszczenia
zamieszczonych w niniejszej karcie oraz w instrukcji uzytkownika.

A previsdo de vida atil de um transdutor de ultrassonografia é de 5 anos
(G3S: 7 anos), contanto que o usuario respeite as instrucdes sobre
manutencdo e cuidados contidas neste cartdo e no manual do usuério.

Durata de viata asteptata a unei sonde cu ultrasunete este de cinci ani
(G3S, sapte ani), cu conditia ca utilizatorul s& urmeze instructiunile de intretinere si
ingrijire de pe aceasta cartela si din manualul de utilizare.

Mpeanonaraemblit CPOK Cryx6bl yNbTPa3ByKOBOTO AaTynka cocTaBnset 5 net
(G3S: 7 neT) B TOM criy4ae, ecrnv nonb3oBaTerb cobrofaeT UHCTPYKLMW MO YXoAay U
obCnyK1BaHuio, NPUBEAEHHbIE HA [AaHHO KapTOUKe U B PYKOBOACTBE MO 3KCMITyaTtaumm.

Ultrahelisondi oodatav kasutusiga on 5 aastat (G3S: 7 aastat), eeldusel,
et kasutaja jargib kaesoleval kaardil ja kasutusjuhendis toodud hooldus- ja
kditlemisjuhiseid.

O%akavana Zivotnost ultrazvukovej sondy je 5 rokov za predpokladu, Ze
pouZivatel dodrZiava pokyny tykajuce sa udrZzby a starostlivosti na tomto
upozorneni a v prirucke pre pouZivatela.

Oeekivani servisni vek ultrazvuéne probe je 5 godina (G3S: 7 godina), pod
uslovom da se korisnik pridrZava uputstava za odrZavanje na ovoj kartici
i u korisniekom uputstvu.

A duracdo de vida Gtil esperada de uma sonda de ultra-sons € de 5 anos
(G3S: 7 anos), desde que o utilizador siga as instrugbes de manutencdo e
de prevencdo presentes neste cartZo e no manual do utilizador.

Den forvantade |ivslangden for en ultral judssond &r 5 &r (G3S: 7 &r),
under forutsattning att anvandare féljer anvisningarna for underhall och
skotsel pa det har kortet och i anvandarhandboken.

Kul lanycy bu karttaki ve kullanma kylavuzundaki bakym talimatlaryny
izledidi takdirde, ultrason probunun beklenen servis omrt 5 yyldyr
(G3S: 7 yyl).

ﬁ http://www.gehealthcare.com/usen/ultrasound/products/probe_care.html
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